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Книга рождается в тот момент, когда Вы ее откры-

ваете. Это и есть акт творения, моего и Вашего.
Жизнь — это тайнопись, которую так интересно 

разгадывать. Любое событие в ней предопределено. 
Каждое обстоятельство имеет скрытую причину.

Быть может, на этих страницах вы узнаете себя. 
И переживете приключение, после которого вы не 
останетесь прежним… 

С любовью, 
ваша Наталья Солнцева
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Я ждал из зазеркалья знака
И вот увидел в глубине,
Как тень, возникшая из мрака,
Безмолвно тянется ко мне.
Я сделал шаг навстречу тени,
И, расступившись предо мной,
Стена мерцающих видений
Сомкнулась за моей спиной…

 (Вадим Молодый)

~ ГЛАВА 1 ~

Южный берег Крыма, гора Гасфорта. 
2011 год

— Здесь стояла часовня, — сказала девушка, 
глядя на поросшие травой камни. — Ее постро-
или из балаклавского известняка. А потом взор-
вали. Варварство!

Ее спутника звали Юрий. Он приехал специ-
ально ради того, чтобы своими глазами увидеть 
разоренный итальянский некрополь, остатки ча-
совни, ощутить мистическую ауру этого места.

— Красивый отсюда вид!
— Очень, — кивнула девушка.
Она училась на историка, а в свободное время 

гоняла на мотоцикле по окрестностям.
— Я тут каждый камень знаю. Ты правильно 

сделал, что ко мне обратился.
— Хочу статью написать…
— О Крымской войне? Итальянцы, которые 

здесь похоронены, погибли во время боев за Се-
вастополь. — Она оглянулась по сторонам и по-
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ежилась. — Слушай, мне как-то жутковато. Не 
люблю кладбища.

— Говоришь, раньше отсюда до Балаклавы 
была проложена железнодорожная ветка?

— Была, да сплыла. Ее потом тоже разру-
шили, за ненадобностью.

С горы открывалась панорама озера и зеленой 
долины. На горизонте белели голые верхушки 
холмов. Юрий засмотрелся.

— Я думала, ты «черный копатель», а ты — 
журналист!

— Одно другому не помеха, — пошутил он. — 
А что это за кактусы? Я таких еще не видел.

Он нащелкал кучу фотографий. Мотоци-
клистка отказывалась сниматься, ссылаясь на 
примятые шлемом волосы.

— Кактусы сюда привезли и посадили ита-
льянцы, — объяснила она. — В честь своих уби-
тых солдат. Чтобы те чувствовали себя, как дома. 
Теперь могилы заброшены, никто, кроме байке-
ров, сюда не заглядывает. Ты о них писать со-
бираешься?

— Нет.
— О чем же тогда?
— Говорят, где-то неподалеку видели стран-

ный поезд. Много лет назад, в тот же день, когда 
в бухте Севастополя взорвался линкор «Ново-
российск». Погибли сотни мо ряков.

— Про линкор я знаю, — кивнула девушка. — 
Только это давно случилось. Ни тебя, ни меня 
еще даже в проекте не было.

Слова о поезде она пропустила мимо ушей, 
а Юрий больше о нем не упоминал.
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Молодые люди спустились вниз; поболтали, 
прогуливаясь, и не заметили, как солнце спря-
талось за верхушку холма. Они не догадывались, 
что скоро расстанутся навсегда. Байкерша наде-
ялась на продолжение знакомства. Ей нравился 
этот симпатичный, любознательный парень из 
газеты.

Журналист развлекал ее баснями про месть 
Валерио Боргезе, который якобы приложил руку 
к гибели «Новороссийска».

— Его прозвали «Черный князь». Этот чело-
век — выходец из знатного итальянского рода, 
любимец Муссолини и подводный диверсант. 
Существует мнение, что именно его боевые 
пловцы уничтожили линкор.

— У меня дед служил во флоте. Он гово-
рил, что «Новороссийск» раньше принадлежал 
итальянцам. После войны он достался нам по 
какому-то договору.

— А Боргезе, якобы, поклялся отомстить за 
позорное поражение, — добавил Юрий. — Но это 
так, слухи, домыслы. Я считаю, что причину надо 
искать глубже. Кстати, Боргезе был женат на рус-
ской графине Олсуфьевой.

— Да ты что? — поразилась девушка. — Она 
вышла замуж за фашиста?

— Все в жизни переплетается, все неодно-
значно. Порой люди становятся игрушками 
в руках фатума, не подозревая об этом. Появ-
ление поезда в тот трагический день наводит на 
мысль, что Боргезе исполнял чужую волю. Он 
мог оказаться пешкой в чьей-то игре. Прови-
дение незримо. Русские, итальянцы, военный 
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корабль и поезд — четыре составляющих ребуса. 
И ключ к тайне!

Он говорил загадками, которые байкерша не 
собиралась разгадывать. У нее был иной склад 
ума — приземленный и практичный.

— Какой поезд, Юра? Не понимаю.
— Я бы дорого дал, чтобы его увидеть!
Парень не предполагал, какой высокой ока-

жется плата за любопытство. Внезапно за его 
спиной раздались звуки, похожие на движе-
ние железнодорожного состава. Юрий замолчал 
и прислушался. Девушка испуганно повернулась 
в сторону горы…

* * *
Сицилия, город Мессина. 

Наши дни

— Не верится, что еще вчера мы были в Мо-
скве, — сказала Лариса, любуясь видом на про-
лив.

— Воздух здесь чудесный, — кивнул Ренат. — 
Море теплое. Пойдем купаться?

— После обеда.
Он напряженно ждал, что его спутница вот-

вот заговорит об истинной цели их приезда.
Но та как будто забыла обо всем, кроме кра-

сивого пейзажа. Она наслаждалась отдыхом. 
Глаза прятались за темными очками, а волосы — 
под только что купленной шляпой из итальян-
ской соломки. Ренат предпочитал не думать, ка-
кие мысли зреют в ее голове.
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Светило солнце. Террасу кафе окружали ман-
дариновые деревья. Вдали лазурь небесная сли-
валась с лазурью морской. На воде покачивались 
комфортабельные яхты и легкие разноцветные 
суденышки.

— Когда-то у этих берегов проплывал ко-
рабль Одиссея…

— В самом деле? — удивился Ренат. — Я не 
знал.

— По легенде, пролив охраняли два жутких 
монстра, Сцилла и Харибда. Первая считалась 
дочерью Гекаты1… У нее было двенадцать ног 
и шесть собачьих голов. Вторая еще страшнее. 
Она всасывала морскую воду вместе с кора-
блями, а потом извергала ее назад.

— Как я понимаю, уже без корабля?
— Харибда глотала су дно, — подтвердила 

Лариса, придерживая рукой шляпу, чтобы ее не 
унес ветер. — Одиссею удалось счастливо избе-
жать гибели, но по другую сторону пролива его 
уже поджидала кровожадная и вечно голодная 
Сцилла. Это чудище жило в скалах. Сцилла на-
пала на команду Одиссея и сожрала шестерых 
его товарищей…

Ренат представил себе гребцов, налегающих 
на весла, и их смелого предводителя. Вдруг море 
зашумело, вздыбились и заклокотали волны, 
с оглушительным гулом ударили в стены камен-
ных пещер. Водяная пыль столбом поднялась 
вверх. Моряки побросали весла и оцепенели от 
ужаса.

1 Г е к а т а  — древнегреческая богиня, покровительница при-
зраков и колдовства.
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«Вперед, друзья! — закричал отважный 
Одиссей. — Не падайте духом! Зевс поможет 
нам спастись! Правьте ближе к утесу!»

Он ни словом не обмолвился о Сцилле, ко-
торая оскалила по три ряда зубов в шести раз-
верстых пастях. Капала густая слюна, двенадцать 
собачьих глаз горели огнем во мраке. Соленые 
брызги заслоняли Сциллу от мореплавателей. 
Она вытянула свои длинные, обросшие шерстью 
шеи и схватила шестерых гребцов. Крики не-
счастных заглушал грохот воды, изрыгаемой Ха-
рибдой. Бледный от ужаса Одиссей ничем не мог 
помочь своим спутникам…

— Что с тобой? — Лариса тронула Рената за 
плечо и покачала головой. — Тебе плохо? Ты бе-
лый, как мел.

— Жарко. Мой организм не любит смены 
климата.

— Идем в номер, — спохватилась она. — Тебе 
надо как следует отдохнуть после перелета.

Они остановились в маленькой гостинице 
с внутренним двориком и кустами азалии в горш-
ках. Двухкомнатный номер был обставлен просто, 
но уютно. С балкона второго этажа открывался 
вид на знаменитый Мессинский пролив.

Ренат прилег на кровать, Лариса достала из 
холодильника минералку и подала ему.

— Выпей.
— Не хочу…
У него шумело в ушах, и кружилась голова. 

Словно он все еще находился на корабле Одис-
сея, а рядом кипел смертоносный водоворот 
и щелкали собачьи зубы. Неужели это послед-
ствия теплового удара?
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— Тебе не стоит злоупотреблять солнцем, — 
посочувствовала Лариса. — Главное, чтобы не 
обострился твой бронхит.

Она опустила жалюзи и села, сложив руки на 
коленях. В спальне жужжал кондиционер, а Ре-
нату казалось, что глубоко под землей вороча-
ется кто-то могучий и грозный, готовый взорвать 
к чертовой матери весь этот безмятежный, ухо-
женный курортный город. И этот кто-то — вовсе 
не Сцилла с Харибдой.

В спальне было прохладно, пахло лавандой 
и южными растениями. Две кровати разделял 
туалетный столик с зеркалом. Лариса и Ренат 
в эту первую ночь на Сицилии спали порознь. 
На столике лежала открытка, которую Лариса 
нашла у Вернера и захватила с собой. Изобра-
женная на открытке вилла, судя по надписи, на-
ходилась в Мессине.

Ренат невольно посмотрел на столик и отвел 
глаза. Оба по умолчанию не упоминали о Вернере. 
Ренат надеялся, что их кошмар остался в Москве. 
Лариса не собиралась волновать его раньше вре-
мени. Когда он отвернулся, она открыла выдвиж-
ной ящик и смахнула туда открытку.

— Красивое место, но что-то с ним не так, — 
обронил Ренат.

— Что именно?
— Неспокойно здесь…
Лариса испытывала то же ощущение. Они еще 

толком не видели Мессины. Несколько соседних 
отелей, кафе и кусочек набережной не давали 
представления обо всем городе.

Ренат забылся тревожным сном, а Лариса 
уселась изучать путеводитель. Железнодорожная 
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станция, порт, старинные католические храмы… 
Кафедральный собор… фонтаны… колокола…

Она листала страницы, понимая, что надо хо-
дить по здешним улицам, дышать здешним воз-
духом, разговаривать с людьми, — только так 
можно проникнуться духом города.

— А зачем, собственно, проникаться? — про-
бормотала она. — Какое мне дело до этой от-
крытки? Я приехала отдыхать. Загорать, купаться 
в море, гулять и наслаждаться итальянской кухней.

Ренат пошевелился на кровати и вздохнул. 
Лариса захлопнула путеводитель, вопреки своим 
словам подошла к туалетному столику, осто-
рожно выдвинула ящик и достала открытку. Она 
не могла обмануться. Вернер не случайно оста-
вил им намек… Вилла из белого камня на берегу 
Мессинского залива что-то означает.

Лариса прислушалась к неровному дыханию 
Рената. Он весь горел. Она дотронулась до его 
влажного лба и покачала головой. Сквозь опу-
щенные жалюзи в спальню пробивались узкие 
полоски солнца.

Лариса сунула открытку в сумочку и на цы-
почках вышла из номера…

~ ГЛАВА 2 ~

На первом этаже отеля пахло рыбой и пря-
ностями.

— Обедать будете? — на ломаном англий-
ском спросила хозяйка. — Я сама закупаю про-
дукты и готовлю. Все свежее, прямо с огня.
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Ее интонация и произношение показались Ла-
рисе знакомыми. Где они могли видеться? Не-
ужели в Москве? Щелк! В следующую минуту до 
нее дошло, что хозяйка, похоже, из эмигрантов. 
Эта мысль возникла в уме Ларисы без всякого 
усилия, как бы сама собой.

— Я русская, — сказала она.
— Правда? — просияла женщина. — Я тоже. 

Давайте знакомиться. Меня зовут Роза. Мои ро-
дители из Питера. Они выехали за границу, когда 
мне было десять лет. Я с удовольствием прини-
маю русских туристов. Здесь их бывает много! 
Завтра приходит круизный лайнер, и все номера 
будут заняты. Некоторые пары заранее брони-
руют места в нашей гостинице. Семейный отдых! 
Тишина, русские блюда, домашняя обстановка.

Хозяйка говорила на родном языке с акцен-
том. Долгое пребывание в Италии наложило на 
нее отпечаток чужбины. Вряд ли она помнит 
сырой петербургский туман, дворцы на Невском 
и темные проходные дворы. Россия ассоцииру-
ется для нее с туристами, которые дают ей доход.

— Хотите, я подам холодец или селедку под 
шубой?

— Я бы попробовала здешнюю кухню, — 
улыбнулась Лариса.

— О, понимаю! Конечно. Могу предложить 
спагетти с мидиями и крабовым мясом.

— Давайте спагетти. И вина.
— Возьмите «Молоко Венеры», — пред-

ложила хозяйка. — Если вы любите запах меда 
и трав…

— Несите.


